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See the notice on TED website

400846-2026 - Competition
Denmark – Non-scheduled passenger transport – Udbud af buskørsel
OJ S 111/2026 11/06/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Forsyningstilsynet
Email: stkri@kds.dk
Legal type of the buyer: Body governed by public law, controlled by a central government 
authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Udbud af buskørsel
Description: Nærværende udbud omhandler buskørsel til Forsyningstilsynets medarbejdere til 
og fra Nørrebro St. i København til Forsyningstilsynet.
Procedure identifier: 2aeb4d07-d410-4872-aa47-88f5422d91af
Internal identifier: 8017-4017
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 60140000 Non-scheduled passenger transport

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Country: Denmark
Additional information: Aftalen omfatter levering af tjenesteydelsen transport i bus af Kundens 
medarbejdere mellem Nørrebro St. i København og Forsyningstilsynet, Torvegade 10 i 3300 
Frederiksværk.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 4 000 000,00 DKK

2.1.4.  General information
Additional information: Efter anmodning fra ordregiveren skal tilbudsgivere dokumentere, at de 
ikke er omfattet af nogen udelukkelsesgrunde ved at fremlægge følgende dokumentation: Et 
uddrag fra et relevant register eller et lignende dokument udstedt af en kompetent myndighed, 
der viser, at tilbudsgiveren ikke er omfattet af de udelukkelsesgrunde, der er angivet i 
udbudslovens § 135, stk. 1 og § 136; og Et certifikat udstedt af en kompetent myndighed, der 
viser, at tilbudsgiveren ikke er omfattet af de udelukkelsesgrunde, der er angivet i 
udbudslovens § 135, stk. 3 og § 137, stk. 1, nr. 1, 2 og 6. For danske tilbudsgivere kan 
dokumentationskravet opfyldes ved indsendelse af en officiel attest fra Erhvervsstyrelsen, som 
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skal være udstedt højst 6 måneder før tilbudsafgivelsen. Er tilbudsgiver en udenlandsk 
virksomhed, så kan tilbudsgiver anvende e-Certis til at identificere de oplysninger og 
dokumenter, der er brugbare som dokumentation. Udstedes der ikke dokumenter eller 
certifikater i det land, hvor tilbudsgivers virksomhed er etableret, så kan de erstattes af en 
erklæring under ed. Anvendes edsaflæggelse ikke i det pågældende land, så kan de erstattes 
af en erklæring på tro og love, der er afgivet for en kompetent retslig eller administrativ 
myndighed, for en notar eller for en kompetent faglig organisation i det pågældende land. 
Ordregiveren gør opmærksom på, at sanktionsforordningens artikel 5k forbyder tildeling af 
offentlige kontrakter til økonomiske aktører i Rusland eller med russisk involvering. Forbuddet i 
artikel 5k omfatter følgende økonomiske aktører: a) En russisk statsborger eller en fysisk eller 
juridisk person, enhed eller organ etableret i Rusland; b) En juridisk person, enhed eller organ, 
hvis ejendomsret direkte eller indirekte ejes med mere end 50 % af en enhed nævnt i litra a); 
eller c) En fysisk eller juridisk person, enhed eller organ, der handler på vegne af eller efter 
instruktion fra en enhed nævnt i litra a) eller b), herunder – hvis de udgør mere end 10 % af 
kontraktens værdi – underleverandører, leverandører eller enheder, hvis kapaciteter 
påberåbes i henhold til udbudsdirektiverne. Ordregiveren forbeholder sig retten til på et hvilket 
som helst tidspunkt i udbudsproceduren at kræve dokumentation for, at tilbudsgiveren ikke er 
omfattet af forbuddet i sanktionsforordningens artikel 5k. Tilbudsgiveren skal underskrive 
erklæringen i bilag D som dokumentation. Tilbudsgiver skal dokumentere sin tekniske og 
faglige formåen ved fremlæggelse af: Tilbudsgivers ESPD eller vedlagt særskilt bilag anses 
som dokumentation for referencer. Ordregiver forbeholder sig dog at verificere oplysninger, f.
eks. ved henvendelse til referencernes oplyste kontaktpersoner.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Corruption: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Fraud: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Money laundering or terrorist financing: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
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26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Participation in a criminal organisation: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Er den økonomiske aktør selv eller 
en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan 
eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til 
terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i 
Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 
164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og 
forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Er den økonomiske aktør 
selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for 
menneskehandel ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse 
af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets 
rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Breaching of obligations in the fields of labour law: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Breaching of obligations in the fields of social law: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Grave professional misconduct: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Har den økonomiske aktør befundet sig i en af 
følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved meddelelsen af de 
oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for udelukkelse, eller af at 
udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt sådanne oplysninger,c) Denne har 
været ude af stand til straks at fremsende den supplerende dokumentation, som en 
ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, ogd) Denne har 
uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
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beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige fordele i 
forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der kan 
have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller tildeling?
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Er den økonomiske 
aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Breaching obligation relating to payment of taxes: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Business activities are suspended: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet 
indstillet?
Bankruptcy: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Arrangement with creditors: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Insolvency: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Assets being administered by liquidator: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Er den økonomiske aktør i en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national ret?

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Title: Udbud af buskørsel
Description: Nærværende udbud omhandler buskørsel til Forsyningstilsynets medarbejdere til 
og fra Nørrebro St. i København til Forsyningstilsynet.
Internal identifier: 8017-4017

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 60140000 Non-scheduled passenger transport

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Country: Denmark
Additional information: Aftalen omfatter levering af tjenesteydelsen transport i bus af Kundens 
medarbejdere mellem Nørrebro St. i København og Forsyningstilsynet, Torvegade 10 i 3300 
Frederiksværk.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 4 Years
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5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 4 000 000,00 DKK

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
Additional information: Efter anmodning fra ordregiveren skal tilbudsgivere dokumentere, at de 
ikke er omfattet af nogen udelukkelsesgrunde ved at fremlægge følgende dokumentation: Et 
uddrag fra et relevant register eller et lignende dokument udstedt af en kompetent myndighed, 
der viser, at tilbudsgiveren ikke er omfattet af de udelukkelsesgrunde, der er angivet i 
udbudslovens § 135, stk. 1 og § 136; og Et certifikat udstedt af en kompetent myndighed, der 
viser, at tilbudsgiveren ikke er omfattet af de udelukkelsesgrunde, der er angivet i 
udbudslovens § 135, stk. 3 og § 137, stk. 1, nr. 1, 2 og 6. For danske tilbudsgivere kan 
dokumentationskravet opfyldes ved indsendelse af en officiel attest fra Erhvervsstyrelsen, som 
skal være udstedt højst 6 måneder før tilbudsafgivelsen. Er tilbudsgiver en udenlandsk 
virksomhed, så kan tilbudsgiver anvende e-Certis til at identificere de oplysninger og 
dokumenter, der er brugbare som dokumentation. Udstedes der ikke dokumenter eller 
certifikater i det land, hvor tilbudsgivers virksomhed er etableret, så kan de erstattes af en 
erklæring under ed. Anvendes edsaflæggelse ikke i det pågældende land, så kan de erstattes 
af en erklæring på tro og love, der er afgivet for en kompetent retslig eller administrativ 
myndighed, for en notar eller for en kompetent faglig organisation i det pågældende land. 
Ordregiveren gør opmærksom på, at sanktionsforordningens artikel 5k forbyder tildeling af 
offentlige kontrakter til økonomiske aktører i Rusland eller med russisk involvering. Forbuddet i 
artikel 5k omfatter følgende økonomiske aktører: a) En russisk statsborger eller en fysisk eller 
juridisk person, enhed eller organ etableret i Rusland; b) En juridisk person, enhed eller organ, 
hvis ejendomsret direkte eller indirekte ejes med mere end 50 % af en enhed nævnt i litra a); 
eller c) En fysisk eller juridisk person, enhed eller organ, der handler på vegne af eller efter 
instruktion fra en enhed nævnt i litra a) eller b), herunder – hvis de udgør mere end 10 % af 
kontraktens værdi – underleverandører, leverandører eller enheder, hvis kapaciteter 
påberåbes i henhold til udbudsdirektiverne. Ordregiveren forbeholder sig retten til på et hvilket 
som helst tidspunkt i udbudsproceduren at kræve dokumentation for, at tilbudsgiveren ikke er 
omfattet af forbuddet i sanktionsforordningens artikel 5k. Tilbudsgiveren skal underskrive 
erklæringen i bilag D som dokumentation. Tilbudsgiver skal dokumentere sin tekniske og 
faglige formåen ved fremlæggelse af: Tilbudsgivers ESPD eller vedlagt særskilt bilag anses 
som dokumentation for referencer. Ordregiver forbeholder sig dog at verificere oplysninger, f.
eks. ved henvendelse til referencernes oplyste kontaktpersoner.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Tilbudsgiver skal fremvise 2 referencer på vedrørende fast 
buskørsel. Med fast buskørsel menes, at der skal være kørt den samme rute ugentligt 
(undtagen ved ferie og eventuelle aflysninger) indenfor en periode på 6 måneder. 
Referencerne skal være udført indenfor de seneste 3 år, regnet fra tilbudsfristens dato, dvs. 
referencen skal omhandle en periode på 6 måneder indenfor de seneste 3 år, men kan have 
et starttidspunkt inden og kan have et udløbstidspunkt efter. Der skal af referencerne fremgå 
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en kort beskrivelse af kørslen, start- og sluttidspunkt for referencen, samt følgende oplysninger 
om kunden: Navn på virksomhed, navn på kontaktperson og mail til kontaktperson. 
Referencerne skal indskrives direkte i ESPD eller vedlægges som særskilt dokument.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Laveste pris
Description: Kontrakten vil blive tildelt til det økonomisk mest fordelagtige tilbud, hvilket 
identificeres på grundlag af ”laveste pris”.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Address of the procurement documents: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=456819&TID=200417445&B=

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=456819&TID=200417445&B=
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Danish
Electronic catalogue: Required
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 14/08/2026 21:59:00 (UTC+00:00) Western European Time, 
GMT
Duration during which the tender must remain valid: 4 Months
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Kontrakten indeholder en 
arbejdsklausul vedrørende overholdelse af løn- og arbejdsvilkår.
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Klagenævnet for Udbud
Information about review deadlines: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud (lov nr. 492 af 
12. maj 2010 med senere ændringer), skal klage indgives til Klagenævnet for Udbud inden 
følgende klagefrister: Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden 20 kalen-derdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter 
afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når 
underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen i overensstemmelse med 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=456819&TID=200417445&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=456819&TID=200417445&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=456819&TID=200417445&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=456819&TID=200417445&B
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lovens § 2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 2. I andre situationer skal klage over 
udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 
kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter 
den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen 
efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt 
baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem 
er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder 
efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, og ud-
budslovens § 171, stk. 4. 4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har 
meddelt sin beslutning, jf. udbuds-lovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt under-rette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgi-vet i standstill-
perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. lovens § 12, 
stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er  Klagenævnet for klfu@naevneneshus.dk.
Udbuds klagevejledning kan findes på https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-
for-udbud/vejledning/.
Organisation providing more information on the review procedures: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Forsyningstilsynet
Registration number: 33750250
Department: Forsyningstilsynet
Postal address: Torvegade 10
Town: Frederiksværk
Postcode: 3300
Country subdivision (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Country: Denmark
Contact point: Stine Kristiansen
Email: stkri@kds.dk
Telephone: +45 72545986
Buyer profile: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/414838
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Klagenævnet for Udbud
Registration number: 37795526
Postal address: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Town: Viborg
Postcode: 8800
Country subdivision (NUTS): Østjylland (DK042)
Country: Denmark
Email: klfu@naevneneshus.dk
Telephone: +45 72405600

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning
mailto:stkri@kds.dk
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/414838
mailto:klfu@naevneneshus.dk


400846-2026 Page 8/8

Internet address: https://klfu.naevneneshus.dk/
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registration number: 10294819
Postal address: Carl Jacobsens Vej 35
Town: Valby
Postcode: 2500
Country subdivision (NUTS): Byen København (DK011)
Country: Denmark
Email: kfst@kfst.dk
Telephone: +45 41715000
Internet address: http://www.kfst.dk
Roles of this organisation: 
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0004
Official name: Mercell Holding ASA
Registration number: 980921565
Postal address: Askekroken 11
Town: Oslo
Postcode: 0277
Country subdivision (NUTS): Oslo (NO081)
Country: Norway
Contact point: eSender
Email: publication@mercell.com
Telephone: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Internet address: http://mercell.com/
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 6c6d2858-686f-437e-bf04-727fa34e012c  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 10/06/2026 10:49:50 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Notice dispatch date (eSender): 10/06/2026 11:01:02 (UTC+00:00) Western European Time, 
GMT
Languages in which this notice is officially available: Danish
Notice publication number: 400846-2026
OJ S issue number: 111/2026
Publication date: 11/06/2026

https://klfu.naevneneshus.dk/
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/

	1. Buyer
	1.1. Buyer
	2. Procedure
	2.1. Procedure
	2.1.1. Purpose
	2.1.2. Place of performance
	2.1.3. Value
	2.1.4. General information
	2.1.6. Grounds for exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0000
	5.1.1. Purpose
	5.1.2. Place of performance
	5.1.3. Estimated duration
	5.1.5. Value
	5.1.6. General information
	5.1.9. Selection criteria
	5.1.10. Award criteria
	5.1.11. Procurement documents
	5.1.12. Terms of procurement
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Further information, mediation and review
	8. Organisations
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	Notice information

